
Before First Use • Avant la première utilisation • Antes del primer uso • 
Före första användningen • Før første brug • Før første gangs bruk • 
Ennen ensimmäistä käyttöä

Charge for 1 hour • Chargez pendant  
1 heure • Cargar por 1 hora • Ladda i 
en timme • Oplad i 1 time • Lad i 1 time 
• Lataa 1 tunnin ajan

Choose the right size • 
Choisissez la bonne taille • 
Elige el tamaño correcto • 
Välj rätt storlek • Vælg den 
rigtige størrelse • Velg den 
riktige størrelsen • Valitse 
oikea koko

Wash • Lavez • Lava • 
Diska • Vask • Vask • Pesu

Disinfect • Désinfectez • 
Desinfecta • Desinficera • 
Desinficér • Desinfiser • 
Desinfiointi

Dry • Séchez • Seca • 
Torka • Tør • Tørk •  
Kuivaus
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Check assembly • Vérifiez l’assemblage • Verifica el ensamblaje • 
Kontrollera montering • Kontrollér samlingen • Kontroller montering • 
Tarkista kokoonpano

After Pumping • Après l’expression du lait • Después de la extracción de 
leche • Efter pumpning • Efter pumpning • Etter pumping • 
Pumppaamisen jälkeen
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Pause • Pause • Pausa • Pausa 
• Pause • Pause • Tauko

Place on a flat surface • Placez sur une 
surface plane • Coloca en una superficie 
plana • Placera på en plan yta • Anbring 
på en flad overflade • Plasser på et flatt 
underlag • Aseta tasaiselle pinnalle

Drops remaining in the tunnel will 
flow into the bottle or bag • Les 
gouttes restantes dans le tunnel 
s’écouleront dans la bouteille ou le 
sac • Las gotas restantes en el túnel 
fluirán hacia la botella o la bolsa • 
Droppar som är kvar i kanalen
kommer att flöda in i flaskan eller 
påsen • De resterende dråber i 
tunnellen vil løbe ned i flasken eller 
posen • Gjenværende dråper i 
trakten vil strømme inn i flasken eller 
posen • Tunneliin jääneet pisarat 
virtaavat pulloon tai pussiin

Lean forward and break latch • Penchez-vous vers l’avant et rompez la prise • 
Inclínate hacia adelante y rompa la sujeción • Luta dig framåt och bryt 
suggreppet • Læn dig frem, og bryd vakuummet • Len deg forover og bryt 
sugetaket • Nojaa eteenpäin ja irrota pumppu rinnasta
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